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K Ő S Z E G ÉS V lDÉKE 
E l ő f i z e t é s i í r : 

Egész év re H ko rona , f é l é v r e 4 ko rona 
neevedévre JÉ korona , e g y e s szám Ara 

S O fillér. 
Nyiitter s o r a 4 0 fillér 

H i r d e t e s n a g y s á g s z e r i n t . 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap-

A lap szellemi részét illető közlemények 

a s z e r k e s z t ó s e g h e z intézendók. 

E l ö l i z e t é a i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k 

Rónai Frigyes k i a d ó 

elmére küldendők. 

XXIX. évfolyam. 

Az anyaság oltalma. 
N e h é z , t ö r e t l e n u t o n , d e a v i l á g m é g i s h a l a d 

H nsgy i deá lok fe lé . A m e g v á l t á s n a k n a g y p ro -
cesszusa ki notn u i e r ü l , el n e m p i h e n , az a v i l á -
gosság, m e l y az e m b e r i s é g e t veze t i , h a n é h a - n é h a 
el is l o r u l , n e m a l sz ik ki m é g a k k o r s e m , h a a 
nziklasirba t e m e t i az e l ő í t é l e t , a m a r a d i s á g , a n a g y -
képűség, m e r t f e l p a t t a n a s i r , a s ö t é t s é g á r n y a i 
szé t rebbennek , s t o v á b b f o l y t a l j a h ó d í t ó ú t j á t a 
m e g v á l t á s t h i r d e t ő ö r ö k i g a z s á g . 

Ezek -i g o n d o l a t o k u r a l k o d n a k l e l k ű n k ö n m a , 
midőn egy, a t ö r v é n y b e n v i l á g o s a n k i j e l e n t e t t , de 
a holt b e t ű k t ö m e g é b e n e l t e m e t e t t e m b e r b a r á t i 
„agy g o n d o l a t n a k h i r d e t ő i v a g y u n k , e n n e k a t ö r -
vényes a k a r a t n a k f e l t á m a d á s á t v á r j u k . 

Tíz év m u l t el, h o g y a t ö r v é n y h o z á s m e g a l k o t t a 
a nyi lvános b e t e g á p o l á s r ó l s z ó l ó 1 8 9 8 . évi X X I . 
törvénvcikkely t . E u u e k a t ö r v é n y n e k a k k o r o n 
nagyon is g y a k o r l a t i c é l j a vo l t . A z t a k a r t a , h o g y 
a közterhek l e h e t ő l e g n i v e l l á l ó d j a n a k ; a z t a k a r t a , 
hogy a hegyvidék k ö z ö n s é g e ne l e g y e n k c n y t e l e u 
megfizetni azon b e t e g á p o l á s ' k ö l t s é g e k e t , m e l y e k e t 
oniiHii a/, a l földi m e z e i m u n k á r a l e s z a k a d t , f e lv i -
déki m u n k á s o k o z t t a z é r t , i n e r t az a l fö ld i g a z d a g 
televényföld l e h e l l e t é t ő l n e h é z , v e r e j t é k e s m e z e i 
munka közben m a l á r i á t k a p o t t . 

Ez az i n t e n c i ó m e g is va'ó . -u l t t e l j e s e i . A 
vármegyék m u n k á j a e g y h a r m a d d a l apadt , többé 
iiein kell a z i l l e t ő s é g k é r d é s é b e n e g y m á s között 
élet-halál harcot v i v m o k . 

A t ö r v é n y a z o n b a n a m e l l e t t , h o g y n k ö z -
igazgatást e g y s z e r ű s í t e t t e , s a k ö z t e h e r v i s e l é s t e g y e n -
lővé t e t t e , ké l n a g y g o n d o l a t o t i* f e l s z í n r e h o z o t t , 
mondhatnók oly s z e r e n c s é v e l , m i n t m i d ő n a b á n y a 
külejtője H t r a c h i t b a n a r a n y e r e t t a l á l . 

E két n a g y g o n d o l a t k ö z ü l az e g y i k az e l -

Fe le lős s z e r k e s z t ő : 
JAMBRITS LAJOS. 26. szám. 

h a g y a t o t t g y e r m e k j o g a az á l l a m i e l l á t á s h o z ; a 
m á s i k az a n y a s á g j o g a a h h o z , hogy á l l a m i o l t a l o m 
a l a t t g y e r m e k é t m e g s z ü l h e s s e 

A t ö r v é n y u g y a n i s a k k o r , m időn az o r s z á g o s 
b e t e g á p o l á s i a l a p o t s z e r e n c s é s e n m e g a l k o t t a , 3 . 
§ - á b a n k i j e l e n t e t t e , h o g y az o r s z á g o s b e t e g á p o l á s i 
a l a p f e d e z i : „a t a l á l t , v a l a m i n t a h a t ó s á g i l a g el-
h a g y o t t a k n a k n y i l v á n í t o t t g y e r m e k e k u t á n 7 éves 
k o r u k i g fel m e r ü l ő g o n d o z á s : és á p o l á s i köl tségeket* , 
a k ó r h á z b a n s z ü l ő nók á p o l á s i k ö l t s é g e i t . " 

A z e l h a g y o t t g y e r m e k s o r s á t h a m a r f e l k a r o l -
ta a t ö r v é n y h o z á s . Áz 1 8 9 8 . évi X X I . t. c. s z ű k -
s z a v ú r e n d e l k e z é s é t á t ü l t e t t e az 1 9 0 1 . évi V I I I . 
t ö r v é n y c i k k b e és m é g a b b a n az é v b e u a z 1 9 0 1 . 
évi X X I . t . - c i kk m e k a l k o t á s a á l t a l az á l l a m i o l -
t a l o m j o g h a t á l y á t k i t e r j e s z t e t t e a g y e r m e k t i z e n -
ö töd ik é l e t é v é n e k b e t ö l t é s é i g . E m l í t e n ü n k s em ke l l , 
h isz ezze l a k é r d é s e i i s m é t e l t e n s o k a t f o g l a l k o z -
t u n k , h o g y a m o s t h i v a t k o z o t t t ö r v é n y e k a l a p j á n 
uz á l l ami g y e r m e k v é d e l e m r e n d s z e r e s z é l e s a l a p o n 
é p ü l t ki . A g y e r m e k v é d e l e m n a g y g o u d o l a t á b ó l 
egy n a g y g y e r m e k v é d e l m i r e n d s z e r a l a k u l t ki s 
e l m o n d h a t j u k , h o g y az 1 8 i f 8 . évi X X I . t . - c i k k 
b e t ü b a r á z d á i közé e l ü l t e t e t t m u s t á r m a g ma m á r 
e g v te ebé lye« fa , m e l y n e k á r n y é k á b a n a m e g m e n -
te t t g y e r m e k e k n e k f é l u z á z e z e r e ö r v e n d a z é l e t n e k . 
E g y p a r á n y i m a g h u l l o t t a m a g y a r a u y a f ö l d b e és 
le t t be lő l e e g y e g é s z t e r m é s . 

A n n á l k ü l ö n ö s e b b , h o g y a g y e r m e k m e n t é s s e l 
oly s z o r o s k a p c s o l a t b a n á l l ó m á s o d i k k é r d é s : az 
a n y a s á g o l t a l m a n e m csak h o g y ho l t b e t ű m a r a d t , 
de a k o d e x m - k ez a b e t ű j e időve l a n n y i r a e l h a l a -
v á n y u l t , hogy t ö b b é iueg nem l á t t á k . A k ó r h á z -
ban s / ü l ő nők g o n d o z á s i k ö l t s é g e i n e k f e l h a j t á s á t 
es ik u g y n y o m o z z á k a h a t ó s á g o k a t a r t á s r a k ö t e -
l eze t t ekke l s z e m b e n , m i n t e t ö r v é n y n e k m e g h o z a -
ta la e lő t t . 

N y o m o z z u k , v i z s g á l j u k , h o g y mi vo l t a t ö r -
v é n y j a v a s l a t s z e r k e s z t ő j é n e k i n t e n c i ó j a , m i b e n n y i l -
v á n u l t m e g az „ a n i m u s l e g e m f e r e n d i " ? 

Megfe le l n e k ü n k a t ö r v é n y j a v a s l a t i n d o k o l á s a , 
m e l y szóró l s z ó r a a k ö v e t k e z ő k e t t a r t a l m a z z a : 
„ A z , h o g y a k ó r h á z a k b a n s z ü l ő nők , k ü l ö n b e n s e m 
t e t e m e s á p o l á s i kö l t s ége i t s z i n t é n az o r s z á g o s a l a p 
fizesse, k ö z e l e b b i i n d o k o l á s r a a l ig s z o r u l . " 

A z i n d o k o l á s t e h á t e l é g g é v i l á g o s , m é g m e g 
is o k o l j a a z z a l , h o g y az á p o l á s i k ö l t s é g e k n e m 
n a g y o k . E b b e n igaza is v a n , m e r t egy g y e r i n e k -
á g y i g o n d o z á s á t l a g o s i de j e t íz n a p . 

H a t a l á l k o z n é k , a ki a z t m o n d a n á , h o g y a 
t a l á l t , v a l a m i n t a h a t ó s á g i l a g e l h a g y o t t g y e r m e -
k e k n e k á l l a m i g o n d o z á s b a vé t e l é t is e l j á r á s e lőzi 
m e g , m e l y a h o z z á t a r t o z ó k v a g y o n i v i s z o n y a i t 
n y o m o z z a , és így az e g y e n l ő m é r t é k k e l o s z t ó i g a z -
s á g is m o g k ö v e t e l i , l iogv a s z ü l ő n ő k hozzátarto-
z ó i n a k v a g y o n i v i s z o n y a is u y o m o z t a s s é k , az i ly 
a g g o d a l m a s k o d ó k n a k az t f e l e l j ü k , h o g y az e lha -
g y a t o t t s á g t é n y é t n y o m o z n i k e l l , m e r t e l h a g y a t o t t -
s á g e n é l k ü l m e g uetn á l l a p í t h a t ó , a s z ü l é s t ényét 
a z o n b a n n e m kell n y o m o z n i , mert ennek bekövet -
k e z é s e e l ő t t ü n k t ö r t é n i k . 

D e h a m é g i s l e n n e a g g o d a l m a s k o d ó , a ki 
s z k e p t i k u s f e l f o g á s á n a k f e k e t e s é g é v e l a t ö r v é n y h o z ó 
a n i m u s á t k é t s é g b e v o n n á , h i v a t k o z u n k m a g á r a a 
t ö r v é n y j a v a s l a t o t a t ö r v é n y h o z á s h o z b e n y ú j t o t t 
a k k o r i b e l ü g y m i n i s z t e r r e , ki a k é p v i s e l ő h á z i v i t a 
s o r á n ez a g g o d a l m a k n a k , b á r azok a k k o r ne iu j e -
l e n t k e z t e k , m i n d e n i dő re e l e j é t v e t t e , m i d ő n s zó ró l 
s z ó r a a k ö v e t k e z ő k i j e l e n t é s t t e t t e : 

a I i t v a u a t ö r v é n y j a v a s l a t n a k e g y l é u y e g e s 
d i s z p o z í c i ó j a , a m e l y e t s z i n t é n ne iu l ehe t k i c s i n y e l n i , 
és a m i n t l l o r á n s z k i N á n d o r t. k é p v i s e l ő u r m o n d j a , 
s e m m i b e v e n n i , hogy a s z ü l ő nők s zü l é s i k ö l t s é -
g e i t is az o r s z á g o s a l a p f o g j a l e d e z n i . T e s s é k m e g -

T á r c a . 

Apró történetek. 
IrlH : Z á h z I ó n. 

[• 

Valaki f ü t y ö r é s z v e ment el az ablak a l a t t , ami re 
Micike odasza lad t , hogy megnézze , hogy ugyan ki sétál 
ilyes vigan az u tcán , nem őt illeti e ez a délutáni 
•-éu, már csuk a ka lap ja csücskét l á t t a . Ugy latszik; 
megismerte igy ÍN az a l j e g y z ő t , Ordódi Bélá t , mert 
összeszorította pa rány i öklét és az t mondta : 

Gyűlölöm ! — Majd oda lo rdu l t Marg i tkáho* s 
neki magyaráz ta , hogy meg t u d n á fojtani a z t az a l -
j«*yzöt. 

Hogy miért P Annak a-í Is teni a megmondható ja . 
Talán mert kis l ánynak nézi , ta lán m á s é r t ! De ezt 

Micike nem tud ja m e g m o n d a n i ! 
I I 

HOÍSZU s zoknyá t kapot t a Micike ü s s z e l k a p t a . 
Amikor a téli r u h á k a t megrende l t ék Tauszk iná l , meg-
engedte a mama , hogy o l y a t rende l jen . 

— Csak ót c en t imé te r r e l hosszabba t , édes mama. 
Nézze, az csak i lyen d a r a b k a ! 

— Hová gondolsz ! O s t o b a s á g . . . G y e r e k vagy 
•Nei;! Nézze meg az e m b e r . . . hosszú szoknyát t Hát 
""tV Talán bizony u d v a r i é is kéne mar . 

— No de m a m a ! — f o r g a t t a el könyörögve 
"zemecskéit. 

Addig h í ze lge t t az a kis baba, add ig j á r t a m a m á j a 
"Uh, addig b e c é z t e , , a inig m e g e n g e d t e a mamus 

Novemberben v o l t . . . verőfényes , langyos volt a 
m'nüeii8éír, iukább a t a v a s z ébresz tő , min t az ö s t 

enyész tö leliellete é i z e t t végig a t á jon . Az emberek 
is olyan ünnepélyes áb ráza t t a l j á r t ak a soron, min tha 
az úris ten ünneppé a v a t t a volna a mai napot . 

Megjöt t a Micike hosszú t u b á j a . 
A Zsuzsi lélekzetet sem ve t t , amig a pos tá ra é r t , 

kapkodva ve t te kézhez a csomagot s visszairnniodot t . 
Idegesen vár ta az egesz ház. Micike minden p i l l ana tban 
az ablakhoz szaladt . 

I)e, hogy hol marad az a . . . ! Mégis r e t t e n e t e s ! 
T ízszer meg já r t am volna a p o s t á t ! 

Őnagysága , a kedves mama is i zga to t t , el s ze re lné 
titkolni, de nem ért ahhoz az a s s z o n y ! 

Végre berobogott a Z s u z s i ! Micikének eláll a 
lélek/.ete is, a fiiléig dobog- a sz ive , tán meg is l á t sz ik , 
hogy a a m p á j á b a n hogyan lük te t a vé r . . . 

Fe lkapkodjak a dobozt s lat ha t évá lesz a s z á m l a . .« 
ez m m érdekli az édest . . . csak t o v á b b tovább , hadd 
lássuk már . . . 

I t t a ruha ! Kgy világos s z ü r k e kosz tüm . . A 
Figaró, a derék s végre a s z o k n y a ! 

— M a m á c s k a ! Fe lp róbá l j am Y — Nem is v á r j a 
a választ , s beszalad a ruhával a kis szobába, az ő 
lányos, illatos kis szobájába . . . 

. . . Tépi a r uhá t magáról . . . o lyan a k a r a t o s a k 
azok a kapcsok, ped!g 6 kíváncsi , hát s ietni kell. 

R a j t a a ruha. Fess , nagyon fess , hozzáfeszül a 
csípőjéhez, az tán fel jebb meg olyan . . . nem tudom én, 
hogy milyen, de észbontó, az b izonyos ! 

— No nézze ! Szép V llgy»e s z é p ! P 
— Az a s s z o n y k a ? . Abból le kell v á g n i ! 
— Jézusom ! Hisz olyan rövid ! 
— Az neked r ö v i d ! Abból l e v á g u n k , p u n k t u m ! 
— Isten bizony, sohasem veszem fel ha hozzá-

nyúlnak : 
— Majd m e g l á t j u k ! 

Mit c s ű r j e m - c s a v a r j a m , megkegye lmeze t t a m a m a 
a s z o k n y á n a k . 

Micike széke t t e t t a tükör elé, hogy jobban lás.sa 
a p a r á n y i cipője hegyé t . A boká j á t már elfödi az a 
k íváncs i r u h a d a r a b a szem elől . 

J a j m a m u s ! Olyan jó m a g a ! . . . Leugr ik a szék-
ről és összecsókolja az édes a n y j a kezé t , a i c á t . 

I I I . 
Meg volt v i lág í tva a terem minden sa rka , nem 

volt homály sehol , csak fény csillogó lef lex m i n d e n ü t t . 
Ahová nem vi lágí tot t el s sokágú kande lábe rek f énye , 
o t t k igyul ladt annak a sok-sok fényes láuyszemiiek a 
lidérc l áng ja , az v i lág í to t t , az anda l í t o t t a maga i l la tos 
káb í tó fényéve l 

Az a sok mosolygó szempár , amelynél csak annak 
a l á n y - a j a k n a k a kaca ja édesebb , a régi d a j k a i n t s ú k e t 
j u t t a t t a az eszébe. 

Oda t ámaszkodo t t a nagy pi l lérhez és néz te -uéz te , 
hogy ennek a sok embernek mindnek vau pá r j a , csak 
neki nincs , egyedül csak neki n i n c s ! 

Te le vol t a sz .ve keserűséggel . Amin t az t a sok-
színű lány tömege t néz te , uedves let t a szeme széle , — 
lám nemcsak asszonynak van könye — és o t t a sok 
ember közöt t , ugy é r ez t e , hogy egyedü l van , min t tán 
még soha ! 

Odébb , a felső luszter a l a t t , egy b a r n a ur s é t á l t a t 
egy n y u r g a feke teha iu , bogárszemü kis l eány t , AZ a 
szem . . . az a sze<n ! Amint ráemeli a r r a a ba rna fiúra 
min tha a menyország legszebb cs i l laga r a g y o g n a rá . 
Abból a sokt i izű,csiszol t gyémán tbó l ,me ly ott a mél tóságos 
asszony fü lecskéjén v a n , nem árad annyi f ény , anny i 
szili, min t ebből a szempárból ! 

H á t még; annak a bársonyos kéznek az a nedves 
melege , amely csak asuzonykézen van , ami t oly édes 
l ecsóko ln i ! Ordódy anny i r a nézi , hogy sz in te f á j már 



rosfa , mig a legutolsó á l l o m é h o z el nem j u t » 
elevenen rolu. lv, i nem pusztul el kórhazak de rek -

' ' Ezek a s zomorú köve tkezményei egy tö rvény-
ellenes g y a k o r l a t n a k , mely végig gázol az élet vi-
rágos ker t j én , t a lán szükkeblüségböl , ta lán luda t -
lanságból , ta lán azér t , mórt igv megszokta és a/.t 
h i « i , hogy k i z ö k k e n n e a világ, ha a bu reauk ra t i z -
m u s ' a z r, rák esi Magzatából valahogy e l té rne . 

Ne e n g e d j ü k , hogy ez az igaz gyöngy , melyet 
a tö rvényhozás a t ender mélyéből felhozott , melye? 
azonban 'a b u r e a u k r a t i / m u s , mint é r tékte len lomot 
az iszapba visszadobot t , továbbra is e l földelve 
marad jon , h a n e m hozzuk azt n a p f é n y r e . H a d d 
lássa a művelt v i lág is, hogy éhben az o r s z á g b a n 
a szociális a lkotások i rán t a t á r s a d a l o m n a k vau 
é r z é k e ; hogy mi elég gazdagok vagyunk erkölcsi 
kincsekben a r r a , hogy a h u m a n i z m u s nagy kérdé-
seinek m e g o l d á s á n á l , ' u i á s nein/.etek előt t ha l adva , 
ha kell ú t törők is l együnk . 

Az a n y a s á g m^go l t a lmazása az 1 8 9 8 . évi 
t ö r v é n y h o z á s i a k legdicsőbb a lko tása , az á l l amigaz -
ga tás ker tésze tének gazdagon te rmő g y ü m ö l c s f á j a . 
Ne a k a r j u k ennek te rmésé t ava t l an gondozók á l -
tal e lpusztulni h a g y n i . 

Alapítványi helyek a kőszegi árvaházban. 
Vasvár-szombathelyi székes káptalan a Kelcz-

Adelffy róni. katli. árvaházban az 1909/10 tanévre üres 
alapítványi helyekre julitis hó 3<J-ig bezárólag pályázatot 
hirdet. Es pedi£ : 

1.) Bek** János néhai rumi plébános a lapí tványára 
1 hely. Folyamodhatnak a rokonok. Ráfizetendő éven-
kint 180 korona. 

2.) Ficzkó József , néhai peresznyei plébános alapít-
ványa 1 hely. Folyamodhatnak rá a (Borecsa) Borháza 
Vasvármegye községből Fickó Evang János ós Fickó 
keresztelő J a n ó b ó l származott rokonok. Ajánl rá a 
péterbegyi plébános Kühár Alajos, akihez a megkeresések 
intézendők. Ráfizet 114 koronát. 

3.) Grósz Mihály néhai felsőszil vádi plébános ala-
pítványára folyamodhatnak a rokonok fiai. Vagy ha ilyen 
nem akadna, úgy Pápa városa a jánlhat egy szegény 
jóviseletii és jó tanuló fiút. Ráfizet 213 koroua 70 fill. 

4 ) Gronzman Alajos néhai k fgyes iendi t anár 
alapjai a a végrendelet szei int, „egy kőszegi származású, 
szegény, jótehetségii és jóviseletii rom. katli. fiu ápol-
tassék és neveltessék. Fölvételénél határozzon a kőszegi 
rom. katli. plébános és az árvaházi praefektus t i sz ta 
lelkű belátásra" A megkeresések Kincs Is tván apá t 
plébánoshoz intézendők. 

5.) Huyyet János néhai szombathelyi kanonok 
alapítványa egy hely. 

6.) lilén József néhai nagysitkei plébános alapra 
folyamodhatnak a rokonok. Ráfizet 277 koronát . 

7.) Kelcz-Adelffi/ a lapra üres 7 hely. Folya-
modhatnak a lokonok és esetleg a szombathelyi püspöki 
megyéhez tartozók jó tehetségű és jó viseletű fiai. 

8.) Kőszeg-Adeltfy alapra üres 2 hely. Ajánl rá 
Kőszeg szab. kii*, város tauácsa. A kérvények Kőszeg 
szab. kir. város tanácsához intézendők. 

9.) Hadics György néhai csémi plébáuos a lapra 
üres 1 hely. Folyamodhatnak rá Oláh-Ciklinböl (Vasm.) 
származott Railics rokonok. Ráfizet 202 kor. 30 till. 

10.) Tötü'c Antal néhai c. kanonok esperes, és 
Öriszentmártoni plébános alapra üres egy hely. Folya-
modhatnak rá Kertes (Vasm.) községből származot t 

tekinteni ezen kérdés e lőzményéi t — tel jescu lnveu 
ad ta eló Ruf tv Pál t. képviselő ur — tessék meg-
nézni a rendőr i lapokat , mennyi ba jnak fogja e ' 
iiiHjd elejét venn i ! Hányszo r tordul elő, hogy az 
ily szerencsétlen nő, mert vagyontalanságának iga-
zolására a községhez kellet fordulni , mintsem, hogv 
szégyenét otthon meg tud ják , nem tette azt , hanem 
életét vett*, vagy ugy j á r t el, hogy HZ sem neki, 
aem születendő gyermekének j a v á r a nem szolgált . 
E tekintetben itt egy rendkívül fontos erkölcsi 
momentumot látok, ti mely népesedési és neaize-
liségi tekinte tben is, azt hiszem nem ócsár lás t , 
hanem csak elismerést é rdemel . k 

A miu i s t r r kijelentéséhez kétség nem fér . 
Mindenki abban a felfogásban volt, hogy M a g y a r -
országban minden anya márnára , a k i szülni a k a r , 
nyi tva áll uiindtui szülőház, minden kórház és 
senkinek sem fog eszébe ju tni , hogy egy ily anyá-
nak vagyoni viszonyait , vagy hozzátar tozóinak 
fizetőképességét nyomozza, mert mindenki meg van 
győződve arról, hogy az a nő, a ki a kó rházban 
akar nzüiiii, oly n ostoba anyagi helyzetben van , 
vagy oly lelki' kényszer ha tása a la t t áll , hogy 
kénytelen a kórháza t igénybe venni , nem csak ön-
maga, de különösen születendő gye rmeke érdeke 
miatt , mert annak már joga van az élethez és 
annak életre h ivatása már ál lami é rdek . 

De ha a kérdés igy teljesen megoldva van, 
miért van mégis, hogy a gyakor la t i exeku t iva a 
törvény világos rendelkezését f igyelmen kivül 
hagyja? 

A törvény áldásos rendelkezésének sz igorú, 
sőt téves felfogása oka annak , kogy a gyermek-
gyilkosságok és a magza te lha j t á s m g mindig napi-
renden vannak, hogy ezek nem csak hogy a p a d t a k , 
hanem tíz év s ia t i sz t iká jának adatai bzerint azok 
száma emelkedőben van. Mert az a kétségbe esett 
leány, ki anyává lett, képes a botlást bűnnel pa-
lástolni csak azért , hogy szülőfa lu jának népe szé-
gyeuét meg ne tudja . 

Ezt pedig lé lektani lag nem nehéz megér ten i . 
Még a legelvetemültebb ember is e l lágyul , ha 
gyermekkorának o t thonára és a r ra a kö rnyeze t r e 
gondol, a melyben gyermekéveit e l töl töl te . A tisz-
tes ház, a szigorú a tya , a gyengéd anya , a község 
iskolája, temploma, papja , a sziv első érzelmeinek 
virágfakadása, mindezek elvonulnak annak a sze-
rencsétlen leánynak szemei e lot ' , akit a lelketlen 
csábítás hálójába vetett és a kétségbeesésbe kerge-
tik. Inkább a halá l t választ ja , vagy a kuruzs ló 
asszony magzat i r tó szerét, csak a fa luban meg ne-
tudják az ő szégyenét . Felkeresi a legt i tkosabb 
zugot, az erkölcateleuségnek legmélyebb rej tekei t 
és ottan szül, hogy testben megtörve , lélekben 
kimerülve, egy u j életet hozzon a v i lágra , egy oly 
életet, melyhez a gyalázat , a szenvedés és a nyo-
mor tapad. 

Mi a következménye mindezeknek ? Az, hogy 
a gyermek az angyalcs iní lól ioz , a leány pedig az 
embervá«árra kerül , mely hurcol j i ót városró l -vá-

a szeme. Es szeretné, ha félre tudná fordítani a fejét , 
hogy ne lássa azt a leányt, de odaköti annak a sokszor 
Ifimádkozott szempárnak a varázsa s nem bír vele, 
pedig érzi, hogy elverzik mellette! 

Talán a terein másik sarkában jobb lesz . . . 
Ordódy odamegy a cigányhoz., nem találja a helyét 
sehol . . . nem jó ezt a lioss^u szoknyás kis lányt nézni. 

Néhány hete, néhány hónapja, amikor még abban 
a kurta baliszt-szoknyácskájában szaladgált az. a lány, 
másként volt ez mind! Talán a szoknya hosszával nőtt 
az ür is közöttük. . . 

Egymásután keringtek a párok, lágyan ritmikusan 
nnnt a réjji görög pastorellák zenéje. A villamos haj -
tű rtok áradó illata, a leányruhák bódító szele, a torró 
báli levegő elkábította az agyát. Ráhaj tot ta a tejét a 
cigány-páholy bársony támlájára s talán most törölte le 
a sz^me széléről a második könyét. 

— Nem tarthat már soká! Ült vagyok, hogy 
megsiratom m á r ! 

Valaki a vállához é l t . Zimányi Laci volt, aki 
tudott Ordódy s m e bánatáról, aki ugy érezte Ordódy 
elkeseredését, mint tán ő maga. Mély tekete szemű 
gyerek, akinek még az agyát is szívből gyúrták. 

— Béla mit busulsz ? Mici egyedül van, eredj 
hozzá: Még egy lépést se táncoltál vele. A te beteg 
szivednek van még pat ikája! Gyere h á t ! Szentimentális 
vagy. Mint egy túlságosan tűzött lány. 

— Más se volna külömb m én helyemben ! 
— cgyan, ugyan hallót'unk már külömb meséket 

is. Azok a régi nagv szereinek sem mentek egy kis 
bánattól a tálnak! Tizet egy ellen, hogy téged var. Az 
imént kikosaraz ta a Bandi t ! No most se szó, se 
beazéd, oda mégy ! Eu mondom . . . 

IV. 
Este felé fényes hópihék szálltak a soron, nyu-

godtan, fenségesen, lágyau . . . aztán fordult egyet az 
Idö s beledudált a fagyos téli szél az utcába. M é l á z t a 
az ablakokat, amint elszáguldott föiöttük. 

Török és Gruber családokból származot tak fiai. Vágy 
ha ezekből nem akadna ugy a kertesi esperesplébános 
és a községi elöljárók 3 jó erkölcsű, jótehetségü tíut 
ajánlanak választás véget t Vasvár székes káptalannak. 
Ráfiz.et 325 korona 69 fillért. 

11.) Török József néhai kanonok alapra üres i 
hely. Folyamodhatnak rá az Anhalt J á n o s , Aulialt 
József és Anhalt Ágnestől származot t rokonok. 

12.) Tzu/ti Imre néhai soprontnegyei lövői lakós 
alapra üres 1 hely. A végrendeletben ez á'.l : .Miuden-
koron figyelem legyen a legközelebbi rokonomra ugy, 
hogy elsők legyenek a nemeskéri rokonaim, és azután 
a Völcseiek. Ha pedig elsőben a nemeskéri , azután a 
völcsei rokonaim között egy sem ta lá l ta tnék tanulásra 
képes fiu, akkor elsőben a neme skéri, azután a völcsei 
s ha itt sem találkoznék, akkor a lövői tárához tartozó 
szegényebb jó tanuló gyermekekből tan i t tassék egy fiUi 
A kiielölést és e lhatározást , hogy ki vétessék fel HZ 
intézetbe, minden időkre Lövőn leendő plébános urakra 
ruházom át ." Ráfizet 14G korona 19 fillért. 

13.) Varga József néhai szenteleki plébános alapi* 
1 hely üres. Folyamodhatnak rá a Vasinegyében levő 
Nagykölked és Haraszt ifalu községekből származott 
rokonok. Ha ezek nem volnának, ugy ugyanazon község, 
ben meghonosult szegényebb szülők jótanuló és jóviseletii 
gyermekei közöl vétessék föl. A nagykölkedi plébános, 
a helység bírája és még két meghívot t , de ez ügyben 
nem érdekelt helybeli lakős által jelöltetik ki a tanulásra 
legképesebb figyelmek Ráfizet IN4 korona 68 fillért. 

A Méltóságos és Főt isztelendő székeskáptalanlioz 
Szombathely intézendő kérvényekhez a következő okmá-
nyok csatolandók: 

I) A fiu keresztlevele, 
2.) Iskolai bizonyítvány az 19(i8/9 tanévről. 
3.) Oltási vagy ujraoltási b izonyí tvány. 
4.) Az alapitóval való rokonságot igazoló iratok. 
5.) Eset leg szegénységi bizonyí tvány. 
6.) Orvosi bizonyítvány, hogy a fiu éptestü és 

nem gyenge betegeskedő. 
Ezen kivül van még számos elnyerhető fizetése* 

hely is. 
Vöröst Zsii/mond, 

árvuházi prefektus 

Városi ügyek. 
1930/909. Hirdetmény 

Madách I m r e s í remlékére adományokai elfogad a polgár-
mesteri liivaiul. 

K ő s / e g , 19o9. j ú n i u s l . W n . 
Auywtzt Jlinón, 

po'gárinester li. 

193t> 909. 

Hallja P Haragszik az istenke, hogy ilyen 
rossz . . . így megharapni az u j j amat ! Többé soha sem 
nyúlok magához. 

— Ha a bajuszomat bánt ja , mindig megharapom! 
— F ü g é t ! — és szétborzolta Ordódy barna hajá t , 

ez meg ölbekapta s összecsókolta, ahol ér te . 
Ezután igy lesz, hát csak bántsa a bajuszom 

vagy a hajam ! En külömben is meg fogom kérni a 
mamát, hogy amíg itt vagyok, ne mozduljon a szobából, 
mert én nem birok magával ! 

— Nem maga kezd te? Kiá l lha ta t lan! 
Csak jöjjön be a m a m a ! . . . Majd meglátjuk, 

hogy melyikünknek h i sz . . . Igaz n i ! . . . Micike var r ja 
fel ezt a gombot a keztyümre . . .!! 

A kis Micike szaladt a varrótűér t , meg a cérnáér t 
és olyau büszkén, olyan komolyan öltögette azt a kis 
gombot . . . 

Ugy érezte, hogy ez a kis teendője asszonnyá 
avat ja már, hisz kell, hogy az ő jövendőbeli zsarnoká-
nak kesztyűjén gomb legyen f 

Amikor elkészült vele, megpróbálta, hogy elég 
erősen ül e még a másik. Nem volt vele megelégedve, 
fitymálva mondta: 

— Csak olyan gyári munka! 
Hozzá is fogott, hogy megmutassa, hogy milyen 

lesz az, ha ő varrja fel azt a gombot. 
Hirtelen megszólalt: 
— Ordódy ma nálunk vacsorázik! . . . Igen nagy 

a szél! Hova menne ! . . . J ó ? 
— Köszönöm! — Oda hajolt a menyasszonya dol-

gos kis kezéhez ós megcsókolta! 
Aztán szótlanul nézte a lányka barna fejét az 

arcát, minden mozdulatát . . . és amikor az Edes 'fel 
vetette a fejét, s a szemébe nézett, mintha a gondolatát 
fürkészné, érzett a hangján, hogy nagyon őszintén 
-zinte meghatottan mondta! 

— Azt hiszem, hogy ez a boldogság! - Es meg-
szorították egymás kezé t ! . . . 

Hirdetmény 
A zólyomi reformált!* templom és lelkészlak felépitésér* 

állományokat elfogad a polgármesteri hivatal. 
Kftaceg, 19.(9. juniua hó 15 én. 

Aut/mt J'ÍHOS, 
polgármester h 

2004 909. Hirdetmény. 
Az 1909. ávi III oszt. kereseti ailö kivetési lajstrom ar 

általános jövedelmi p.'tailúra voimtkn ólag 1909. június 23 túl 
jiiiiius "10-lg a \árosi adóhi vamllmn közszemlére ki van téve. 

Kőszeg, 19 )9. jiinius hó 22-én 
Jagits Imre, 

adóügyi tanácsos, szára vein. 

2021/1909. Hirdetmény. 
Az 1909 étre megállapított általános jövedelmi pőtaii 

kivetési Injai min lb09. évi junius 23-tól juuius :tO-ig a váruni 
Hilóhivatalbiin kii'szemláre ki van téve. 

Kőszeg, 1903. évi j u n i u s h ó 23-án . 

Jagifs Imre, 
adóügyi tunár-os, száinvsvfi 

Hírek. 
— Winzor Antal báró hadtes tparancsnok szerdán 

délután 2 órakor a soproti-kőszegi vonaton érkezett 
Kőszegre. A vasúti állomáson Jerzóbtk Nándor őrnagy 
állomásparancsnok fogadta a hadtes tparancsnokot , akinek 
fogadására a város képviseletében Auguut János !i. 
polgármester , Kőeztgi József rendőrkapi tány és Jambril* 
Lajos h. főjegyző jelentek meg. A polgármester meleg 
szavakban üdvözölte a hadtestparancsnokot , ki szí-
vélyesen megköszönte a figyelmet. A hadtestparancsnok 
még aznap szemlét ta r to t t a nagygyakorlótéren, másnap 
pedig a harcászati lövészetet szemlélte meg Rohoncon, 
honnan Szombathelyen át Najíykanizsára u tazot t . 

Uj doctor. Szórják Hugó ügyvédjelöl t k i t i l t 
sikerrel te t te le a harmadik jogtudományi szigorlatot 
Kolozsvárott, hol tegnap avau . ik a jogtudományok doc-
torává. 

— A házadó kataszterről t a r to t t mult hétfőn 
előadást Herzevicty Emil pénzügyiga /ga tó helyettes a 
városház krzjryülési termében. Az előadáson a kőszegi 
já rás jegyzői veitek részt . 

— Uj flyepmester. A városi gyepmester i állást 
több pályázó közül (JrÜH*zei<» József szombat helyi gyep-
mesterrel töltötték be, ki a kőszegi gvepinester i telepre 
üzletvezetőt állit. 

Elfogott perselyrabló. Már évek őta tapasztal-
ták, hogy a kálvária mellett lévő S z e n t - A n t a l pe r se ly t 
állandóan dézsmálja valaki. Két évig hiába kutatták * 
tet test . Végre Kőtzegi József rendőrkapi tány állami" 
őrszemet állított a persely őrizetére. így azután sike-
rült is elfogni a te t tes t Paszner Sándor kőszegi ácsse-
géd személyében. Paszner a kihal lgatás alkalmávul 
bevallotta, hogy már két év óta ő volt az állandó hí-
vatlan vendége a perselynek. A vakmerő tolvaj t felje-
lentették a királyi ügyészségnél. 

— Kerekpártolvaj. Klausz Rezső kőszegi lakatos 
tanonc f. évi március hó 18-án Heidenreich Lajosnak 



OJ0 korona é r t ékű k e r é k p á r j á t éjjel a kapu alól ellopta 
s másnap Szomba the lyen 80 ko ronáé r t e lzá logos í to t ta . 
\ könnye" s z e r z e t t pénz t hamarosan még az nap nagyobb 
társaságban e lmu la t t a . Amikor a pénz elfogyott, 
v i s s z a m e n t Kőszegre s március 23 áu éjjel ugyancsak 
Heiilenreich k e r é k p á r r a k t á r á b ó l egy már használt „Dür-
kol>» kerékpárt csent el s ezt Szombathelyen elzálogo-
Hitván, a kapo t t 50 k o r o n á t e lmula t t a . Hasonlókép 
március 24-én He idenre ich tő l egy motorkerékpárt vitt 
1 7in» korona é r t é k b e n , amit I2<> ko ronáé r t zá logosí to t t 

„I L)a még egyéb bűncse lekmények is nyomták Klausz 
ijezsó lelkét, ugy mul t év őszén a v i l l any te lep udvará -
ul egy ü l l ő t , W ö r ö s A l a d á r n a k a v á s á r t é r e n levő gép-
üzekrényéból egy gépsz i j a t , végül a Czeke-féle t é g l a g y á r 
gépházából sz in tén egy gépsz i j a t e lv i t t , a m i k e t Kondios 
József nagygencsi lakosnak 2 0 — 2 0 koronáé r t e ladot t . 
A kir. törvényszék be i smerésben levő Klausz Rezsőt 
4 rendbeli lopás b ü n t e t t e és 2 rendbel i lopás vé t ségéér t 
•> évi fegyházra , Kondics J ó z s e f e t pedig, aki t a g a d t a 
ű^yati hogy H gépsz i j ak lopott vol táról tudo t t volna, 
orgaz'la^K v é t s é g é é i t egy hónapi fogház ra Ítél te. Kir. 
iigyész súlyosbí tásér t , Kondics pedig el i té lése miat t 
felebbeztek. 

— Ház e ladás , liákos.<y F e r e n c ő r n a g y n a k a Király 
uton levő házát, Jámbor//'IJ Ká lmán vezé rő rnagy ve t t e 
meg 20.-50 koronáé r t . 

— Olcsóbb le t t a hus . Mészá rosa ink , min t hal l juk, 
a jövő hó elsejével a h ú s á r á v a l leszá l lnak. Ki lónként a 
busára 1 6 - 2 0 fillérrel lesz olcsóbb. 

— Disz to rnásza t . Igen szép l á t v á n y o s s á g b a n volt 
részünk szerdán dé lu tán . A főgimnázium rendez te első 
disztornáját, amelyen az in t éze tnek 30o tőt meghaladó 
nagy serege ve t t r é sz t . A n a g y c s a p a t n a k festői torna-
jelmezben (fehér t r ikó, zöld s apka , piros öv) való fel-
vonulása igen szép l á t v á n y t u y u j t o l t . A diákok szabad 
gyakorlatai, s ze r to rnázása i és fe lvonulása i pompásan 
Mkerültek és a közönség te l jes osz ta t l an e l i smerésé t 
vívták ki. 

— A kőszegi felsőbb leánynevelő intezet vizsgái. 
A duuántuli ág. h i tv . ev . e g y h á z k e r ü l e t n e k e jó h í rnevű 
leánynevelő in téze tében a mul t hé ten fo ly tak le az év-
záró vizsgák. Oyurátz F e r e n c püspök e lnökle te a la t t e 
lió 16-án kezdődtek azok és e hó 18-án dé lu tán szép 
miboru ünnepéllyel végződöt t a t anév . A vizsgála tokon 
H püspök oldalán min t k i r e n d e l t biztos títrdntr Vilmos 
soproni theológiai t a n á r j e l en t meg. Az in téze t élén 
Hudacker G. Károly i gazga tó áll , kiuek veze tése a la t t 
HZ intézet tanárnői igen szép e r e d m é n y t é r t ek el. A 
helyi iskolai b izo t t ság Frcyler La jos egyházközség i 
leliigyelóvel az élén, s z in t én meleg é r d e k l ' d é s t mula-
tott a vizsgálatok i r án t . 

— A főgimnáziumi D iáksegé lyzó E g y e s ü l e t jun ius 
27-éu, vasárnap d. e. tél 11 ó rakor t a r t j a közgyűlésé t 
a főgimnázium igazgatói ii ódá j ában . A főgimnáziumi 
Egyesület közgyűlése pedig u g y a n a z nap 11 ó r ako r lesz 
a főgimnázium t a n á c s t e r m é b e n . Az egyesü le t ek t ag j a i t 
tisztelettel meghívja közgyű lé s r e az i gazga tóság . 

— Te Deum. Bezáru l tuk az iskolák kapui . A diák 
sereg egy évi iiuiuka u t á n v a k á c i ó n megy s a t aná rok 
is kiveszik részüket a jól megé rdeme l t pihenésből. k e d -
deu les/, a hálaadó is te in t i s z t e l e t a helybeli tanulók 
részére, mely után a b i zony í tványoka t fogjak k iosz tani . 

— Munkakiall i tas AZ iparos tanonciskola r a j z t e r -
mében ma, jun . hó 27-én ( v a s á r n a p ) d. e. 10 —12-ig 
munka- és l a j zk i á l l i t á s t a r t a t i k . melyre az é rdeklődőket 
tisztelettel meghív ja az iskola i g a z g a t ó s á g a . 

— Nyári mu la t s ág . A kőszegi zenepár to lók egye-
sülete folyó évi julius hó 4-én t a r t j a h a n g v e r s e n y és 
tánccal egybekötö t t nyá r i m u l a t s á g á t a sörcsarnok k e r t -
helyiségében. Az egy l e t t ag ja i a lapszabá lyok ér le luié-
Wu belépő di ja t nem köte lesek fizetni. Kezdete dé lu tán 
5 órakor. Belépő di j nem t a g o k n a k 1 kor. Csa lád jegy 
2 koiona. 

— Nepünnepely. R ő t l a l v á n jul ius hó 11-én tánccal 
egybekötött nagy népünnepé ly lesz, melynek t isz ta jö-
vedelme a templom belső r e n o v á l á s á r a f o r d i t t a t i k . Az 
ünnepély sorrendje a k ö v e t k e z ő : Dé lu t án 5 órakor disz-
telvouulás, m a g y a r e rede t i r u h á b a n . A menet indul a 
kőtségben levő vendéglőből a Ho l l en thonuer féle ven 
•léglöbe, hol a m u l a t s á g veszi kezde t é t . Délután 6 óra-
kor veszi k e z d e t é t a nagy v á s á r , mely a lkalommal 
njiudenki, a ki 25 fillért fizet, egy s / é p t á r g y a t kap. 
K>te 7 órakor a . Z e p p e l i n ' - f é l e léghajó fe lszál lása . 
Kste fél 9 órakor a vendéglő e lőt t i r é t en fényes tűzi-
játék. Rendezi : Kovács Rezső . Belépt i di j személyen-
kint 50 fillér. Ké t z e n e k a r . Kedvezőt len idő esetén a 
népünnepély ju l ius hó l t í -án lesz m e g t a r t v a . J e g y e k 
dőre kaphatók Ró th J e u ó könyvke re skedő üzle tében. 
A faluban levő vendéglőben sz in tén lesz mula t ság a 

részére, csekély 30 fillér belépt i di j mel le t t . 
— Kerti ünnepely . A helybel i önkén tes tűzoltó-

•*gye>ület f. évi ju l ius hó 11-én a sö rke r tben s a j á t pénz-
|-*ra javáia ve r seny tekézésse l és tűz i j á t ékka l egybekötö t t 
^rti ünnepélyt r endez . Kedvezőt len időjárás esetén az 
ünnepély * r áköve tkező va sá rnapon lesz m e g t a r t v a . 
Bővebbet a h i rde tések közt . 

— Tur i s t a k i r á n d u l á s . A kőszegi t u r i s t a egyesüle t 
ylios hó 26-én t á r s a s k i r á n d u l á s t rendez . Az ú t i t e r v . 
Mxzeg-Szombathely, S o p r o n - N a g y m a t t o n , Frakt ió , Rozá-
la-heuy, S a v a n y u k u t . K e d v e z m é n y e s vasúti jegyről tör-
'"Oik gondoskodás. A rész le tes p rog ramm Róth .fenő 
»''nyvkereskedésében lesz m e g t e k i n l h e l ó , hol a rész t -
v,,nni akarók j e l e n t k e z h e t n e k . 

— Tur i s ta t á n c m u l a t s á g A kőszegi t u r i s t a egye-
b e t augusztus hő l - é n nyá r i t áncmula t ságo t rendez. 
A mulatság e lő r e l á tha tó l ag a Mulató ke r tben fog meg-

r t a l u i - Bővebbet ma jd a meghívók n y ú j t a n a k . 
— A turista egyletből. A kószegi t u r i s t a egylet 

JJwztmánya csü tör toköu FreyUr La jos e lnökle te a la t t 
Ulé!,t tar tot t , melyen az ez évi m u n k a t e r v e t á l l ap í to t t ák 

Elhatározta a v á l a s z t m á u y a tu r i s t a u tak ée j e l -

zők fokozatos j a v í t á s á t , továbbá, hogy az Óház ra tíz 
kulcsot kész í t t e t , melyeknek egy részét Kiosz t ja ,egy ré-
szét pedig a rendórórszobába helyezi el és a S t r u c 
szállodán levő t u r i s t a táblán jelezni fogja, hogy az 
Oltáz kulcsok hol t a l á lha tók . Kihatározta .nég a vá-
lasz tmány, hogy erős tu r i s t a padokat kész í t te t , a sop-
roni tu r i s ta padok min tá j á r a . Rendez az egyesüle t 
ju l ius hóban egy t á r s a s k i rándulás t és augusz tus hóban 
egy nyár i mu la t ságo t is. Sa jná la t ta l vet te tudomásul a , 
Választmány, hogy a budapest i t u r i s t ákuak a pünkösdi ! 
ünnepekre , majd P é t e r - P á l r a t e rveze t t k i rándulása a 
j e len tkezők csekély száma miat t , ez évben e lmarad t . 
Az ülésen a vá l a sz tmány i tagok nagy számban vol-
tak jelen. 

— Vasúti közgyűlés. A kószeg-szorabathelyi h. é. 
va sm r é s z v é n y t á r s a s á g t egnap délután t a r to t t a évi 
rendes közgyűlését a városház közgyűlési t e rmében . 
Tudomásul v>tte a közgyűlés az igazgatósag és felügyelő 
bizot tság je len tésé t , majd számadóknak a f e lmen tvény t 
ad t a meg. Igazga tóság i tagokai Kovátí Károly és Sagy 
Albert hercegi jós/ .ágkormáuyzó vá lasz ta t t ak meg, mint 
u jak , az utóbbi Hal ler József helyére. A felügyelő bizott-
ságba Kovács Károly helyébe dr. Schutlltr Aurél kerül t . 
Az elsőbbségi részvények utáui 6 \ - o s kamat szelvények 
junius hó 24-tól már bevá l ta tnak . Kőszeg város 300 
ezer korona névér t ékű törzsrészvényei u tán 16.501 K 
0 3 fillért kap, mely összeg 0 . 5 2 % kamatozásnak f e l e l meg. 

— Városi közgyűlés Kőszeg város képviselőtes tü-
lete jul ius hő 8 -án t a r t rendkívül i közgyűlés t . A rendes 
havi közgyűlés julius hó l -én elmarad. 

— Adomány. A helybeli ipar tes tü le t az iparos-
tanonciskola! inunkakiá l l i tásban rész tvevő tanoncok mun-
káinak meg ju t a lmazásá ra 100 koroná t adományozot t , 
mely adományozásér t az iskola nevében e h e l y ü t t is 
köszönetet mond az igazga tóság . 

— A főgimnázium I. osztalyába az e lőzetes beirás 
julius l-én, csü tör tökön d. e. 8 1 l- ig lesz az igazga tó 
lakásán. Be kell muta tn i az iskolai, születési és u j t a -
oltási b i zony í tvány t . 

— A III. osztályú kereseti ado k ivetés i l a j s t r o m 
az á l ta lános jövedelmi póladóra vonatkozólag junius 
30- ig közszemlére van k i iéve a városi adóhiva ta lban , 
hol az á l ta lános jövedelmi pótadó kivetés i la js t rom is 
be tek iu the tő , mely u g y a n c s a k közszemlére vau k i téve . 

— Lawn-Tennis a Sórkertben. Megí r tuk annak 
idején, hogy a helybeli honvéd t i sz t ikar tenuis pá lyá t 
létesí t a sói ke l tben a régi pálya helyén. A j á t é k p á l y a 
már ül is készült s j a v á b a n űzik is már r a j t a szép 
labdaütó sportot . A honvéd t i sz t ika r he teuk in t háromszor , 
hé t főn , csütörtökön és pénteken a meghívot t vendégek-
nek bocsá t ja r ende lkezés re a pá lyá t . Szóval víg élet 
vau a sö rker tben . 

— Ötven milliónál több fedélcserepet g y á r t a n a k 
éven te a Bohn- té le t é g l a g y á r a k a Bohn-téle t e rmésze tes 
vörös fedélcserepekből , melyek kiváló minőségüknél fogva 
közkedve l t ségnek és nagy keres le tuek örvendenek . 

— A győri m kir. allami fa- és fémipari szak-
iskolába 1909,10- ik iskolai évre folyó évi jul ius hó 
1 — 15-ig lehet be i ra tkozni . í r á sban is lehet je lentkezni , 
amikor a fölvételi ké rvény mellé csaiolui kell a szük-
séges ok iuanyoka t . Föl vehetők rendes tanulóknak a 12 
évnél idősebb olyan tanulók, kik az elemi iskola VI., a 
középiskola, vagy polgári iskola II ik osz tá lyá t jó s iker-
rel e lvégezték és kivételesen olyan iparos inasok is, kik 
az ipari inasiskola I I I osz tá lyá t v é g e z t é k b e , n tanulók 
orvosi b izonyí tvánnyal igazolui t a r t oznak , hogy ép 
l e s t a lka tuak és a mes te r ségre a lka lmasak . Azok, kik 
nem személyes je len tkezés , hanem folyamodvány a l ap j án 
vé te t t ek fel, s zep tember 1—3. nap ján délelőt t szemé-
lyesen ta r toznak a be Í ra tás ra és orvosi v izsgá la t ra 
je lentkezni . T a n d í j nincs. Segé lyegyle t i a lapra évenkén t 
20 korona, önképzőkör! t agd í j r a 3 korona, műhelybiz-
tos i tékra egysze r smindenkor ra 6 korona fizetendő. Er. 
utóbbi összeg a tanuló lula|doiia marad s ki lépéskor 
v isszakapja . Segé lyegy le td i j alól jó viseletű, szorga lmas 
tauulók szegénységi b izonyí tvány a lap ján fe lmenthe tők . 
Az iskola cél ja müvei t iparosok nevelése . Te l j e s k ikép-
zést nyú j t az épület- és müaszta losságból , az épüle t - , 
mii- és géplaka tosságból . A tanulók elmélet i és g y a k o r -
lati ok t a t á sban részesülnek. Az elmélet i o k t a t á s t á rgya i 
a közismeret i és s z a k t á r g y a k , a gyako r l a t i o k t a t á s 
pedig a rendes mühelyi munka miivezetók és müliely-
tónökök ok ta t á sa mellett A szakiskola minden végze t t 
növendéke a kereskedelemügyi m. kir . Miniszter Ur 
1.VJ5. evi 17698. szám ala t t ke l t r ende le t e a l a p j á n 
munkakönyv vál tását a jogosító végb i zony í tvány t kap , 
mely a megtelelő korban a mes te rség önálló üzésére 
is jogol ad. A szakiskola 4 évfo lyamból áll , t e h á t be-
végzése 4 évhez van kötve, A tanulók élelmezéséről s 
egyéb ellátásá .ól a szülók gondoskodnak . Vidéki t anu-
lók olcsó e l lá táshoz j u tnak . 

— A gőzgépkezelok es kazánfűtők legközelebbi 
képesí tő vizsgái Sopronban ju l ius hó 4. napján d. e. 
;i ó rakor a Sopron városi vi l lanytelepen fognak megta r -
ta tni . A kellően felszerel t v izsgá la t i ké rvények a m. 
kir. ker. ipai felügyelőséghez ( S z e n t g y ö r g y utca tfO.) 
küldendők. 

— A v i l lamos szinház, mely már egy hete, hogy 
H városmajorban fe lütöt te s á t r á t , jó képeivel , vál tozatos 
műsorával nap-nap után szép közönséget vonz falai 
közé. A képekről ha tározot tan e lmondha t juk , hogy nem 
rezegnek, nem bánt ják a s z e m e t ; vá l toza tos műsora 
pedig mindenki t kielégít s innen van, hogy minden 
e lőadásnak meg van a maga közönsége, tnely szívesen 
e l jár a moziba. A tulajdonos a jövő hé ten te l jesen uj 
műsorra l tölti meg az e lőadásokat s a napokban kap ja 
meg a legutóbb készült fe lvé te leke t , melyek még egyal -
ta lán b e m u t a t v a sem vollak. A tu la jdonos á ldozat kész-
sége figyelme a közönség részéről csak pá r t fogás t 
érdemel . M ű s o r : J u n i u s 27. és 23 -áu . I. Áruló kine-
matograph , humoros. 2. Modern betörők, humoros. 3. Az 
a r a n y bogár , színezve. 4. A bogáncs, humoros . 6. Köpe-

nicki kap i t ány , szenzációs fe lvé te l . 6. Ki rándulás a 
Niagara vízeséshez, t e rmésze t u t án . 7. Az ördög fia. 
ó r i á s i l á tványosság 12 fe lvonásban és 35 képben . 
J u n i u s 29. és 30 -áu . 1. Elő v i rágok , sz ínezve . 2 . Pó-
ru l já r t ékszei tolvajok, é rdek fe sz í t ő fe lvé te l . 3. S z a r v a s i 
ur pechje , humoros. 4 M e g z a v a r t lakodalom, humoros . 
5. F a i p a r Canadában , t e rmésze t u t án . 6. E l v a r á z s o l t tó, 
f a n t a s z t i k u s fe lvéte l . 7. A to r i eador szere lme . Rendk í -
vüli szenzációs és izgató drá ina 5 fe lvonásban és 24 
képben. — J u l i u s I . és 2 -án . 1. Vak tüz i l á rma , humo-
ros. E l v a r á z s o l t ház , humoros. 3. E l v e s z e t t s z e m ü v e g , 
humoros. 4. Ha tá sos védhes/.éd, humoros . 5. P á r i s i be-
törők, apache d r á m a . 6. Nagy S t ep l e -Chaase aute i l le-
ben, spor t te lvetel . 7. Cs in ta lau cukrász inas , humoros . 
8. Hamupipőke . F a n t a s z t i k u s niesekép 5 fe lvouásban és 
3T) képben, sz ínezve. — J u u i u s 3. és 4 -én 1. A fűben , 
mula t t a tó . 2. Lovagló iskola L a u m u r b a n , é rdekfesz í tő 
spor tkép . 3. Cigányé le t , szép d ráma . 4. Chicagói pénz-
hamisí tók, izgató fe lvé te l . 5. F e l s ü l t nóba rá t , humoros. 
6. Szere lmes tűzoltó, humoros. 7. A c soda tyuk . F a n -
tasz t ikus l á tványosság , egészen sz iuezve, 12 fe lvonás-
ban és 3 5 képben. 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hiva ta lban az utóbbi időben a köve tkező születés i , 
házassági és halálozási esetek j e g y e z t e t t e k b e : 

Szüle tés . 
J u u i u s 1 l - én : Bogyay La jos és P a u l e r Ka ta l in 

fia Tamás -Akos -Pongrác r. k 
J u n i n s 12-én : Beyer Teofil és Schöuovszky Ida 

leánya Ida ág. ev. 
J u n i u s 13-án : Szolderics Károly és Császár Laura 

fia J e n ő r. k. 
Jun iu s 14 -én : Ágoston G y ö r g y ós T ó t h L ina fia 

I s tván ev. 
J u n i u s 10-éu : Re i tbaue r F ló r i án és Wi tz iuan 

Mária leánya Mária r . k. 
J u n i u s 16 á n : H o r v á t h I s t v á u és F e r s l y Rozá l ia 

leánya Rozál ia r. k. 
Házas ság . 

J u u i u s 7 -én : Hausmati t i inger Károly százados és 
Appel Karol ina. 

J u n i u s 1 3 - á u : Brück le r Mihály szólómives és 
Kappel Zsuzsanna . 

J u u i u s 13-áu : Krancz József k isb i r tokos és P a s z -
ner E rzsébe t . 

Halá lozás . 
J u n i u s 7-én : Recze t á r Ilona 4 hó r. k. bé lhu ru t . 
J u u i u s 8 ' án : W i t z m a n Mária 1 j éves r. k. so rvadás . 
J u n i u s 12-én Beyer I d a I óra ev koraszülö t t . 
J u n i u s 15-én : R e n n e r J á u o s 56 éves r . k. a g y -

véröuileny. 
J u n i u s 16 -án : Bors J e n ő 24 éves r. k. tüdóvész . 
J u n i u s 18 á n : Brenuer Gabr ie l l a 4 éves r. ka t l i . 

güiuóagylob. 
J u u i u s 19-én: Sülé Ignác 67 éves r. k. aggkor . — 

Király Fülöp 17 éves r. k. a g y h á r t y a g y u l a d á v 
J u n i u s 2 1 - é n : Maitz Mária 28 nap r. k. gyengeség . 
J u n i u s 2 3 - á n : özv. Krötzl J ó z s e t u é 53 éves r. k. 

tüdóvész . 
Juu iu s 2 4 - é n : Mayer G u s z t á v 7 hó r . k. bé lhuru t . 
J u u i u s 2 5 - é n : özv. Pápa i P é t e r n é 60 éves r. k. 

sz ívba j . 
J u n i u s 26 á n : özv. Stalil A n t a l n é 75 éves r . k. 

sz ívbaj . — Horvá th F e r e n c 3 hó r . k . tüdőgyul ladás . 

Közgazdasag. 
( F o l y t , é* t<*ge.) 

A m ű t r á g y á z á s jövedelmezősége at tól is f ügg , 
hogy mibe kerül a h a t ó a n y a g k i log rammja . I smere t e s 
dolog hogy egy k i logramm szuper tosz fá t - fosz fo rsav 
d r á g á b b mint egy ki logramm Thoiuassa lak- vagy csout -
l i sz t - foszforsav , c sakhogy az előbbibői kevesebb kell 

| holdai ikint , mint ké t utóbbiból . Számos k í sé r l e te t végez-
> tek m á r a z i r á n t , hogy mennyi Thomassa l ak - fo s fo r sav 
{egyenér tékű egy ki logramm vízben oldható los fo r savva l . 
A k ísér le tek azt m u t a t t á k , hogy ez a t a l a j sze r in t 
nagyon változó. Véleméuyem szer in t a gazda leghe lye-
sebben oly módon á l l a p i t h a t j a meg, hogy melyik mü-
t rágyafé lébő l egyforma pénzér té kii t r á g y á t szóra t el é s 
megha tá rozza , melyik ado t t nagyobb t e rmés t . 

Ha például meg a k a r j a á l lapí tani , hogy a s zupe r -
fosz fá tnak vagy a Thomas - sa l aknak az a l k a l m a z á s a 
cé l sze rűbb-e , akkor ka t . holdját a 200 kg. 16. kg. v izben-

1 oldódó foszforsava t t a r t a lmazó szupe r fosz fá to t s z á m i t v a , 
ez je len leg 16 kor. 6 4 fillérbe kerül . A T h o m a s - s a l a k 
fosz fo r savának kilója 3*> fillérbe kerül , a szá l l í tás i kö l t ség 
változó, minél inkább kelet felé van va lamely g a z d a s á g 
annál többe t tesz az ki. M.-Ovárra a szá l l í tás i kö l t s ég 
l l ' » f i l lér . !<>•/• fo sz fo r sava t t a r t a l m a z ó T h o m a s - s a l a k o t 
véve a lapul , e sze r in t 200 kg . s zupe r fosz t á t a n n y i b a 
ke rü l , min t 2 ^ 2 kg. Thomas - sa l ak . Asze r in t , amin t az 
egy ik v a g y másik ad nagyobb t e n u é s t ö b b l e t e t , kell az 
a lka lmazandó mű t r ágyá t megvá lasz t an i . Hasonló e l j á r á s t 
kövessünk akkor is, ha arról van szó, hogy chihi l i sa lé t -
roinot, k é n s a v a t a inonuiákat , mészn i t rogén t s tb . hasz -
ná l junk-e . 

A mi i t r ágyafé lék , e lsősorban a f o s f o r s a v t a r t a l m u a k , 
anná l nagyobb t e n u é s t ö b b l e t e t adnak , minél , egyen l e t e -
sebben eloszlódnak a t a l a jban , ezért h ibás e l j á rás mi-
ná lunk a t o s f o r s a v t r á g y á k a t közvet len a ve tés e lő t t 
szórni ki . 

Nedves tavassza l ez a hiba csekély lesz v a g y 
nem is mu ta tkoz ik , amint azonban a t a v a s z s z á r a z , a 
m ű t r á g y a é rvényesü ln i nem tud , mer t m e g m a r a d a felső 
r é t egben , inig a t á p a n y a g o k a t felszívó gyöke rek zöme 
a mé lyebb r é t egekben te r jed szét , vagy is a m ű t r á g y á b a n 
ado t t t á p a n y a g nem a gyökerek közöt t hanem a gyöke-
rek fe le t t lesz, ny i lvánva ló dolog t e h á t , hogy ily e s e t -
ben a m ű t r á g y a jövede lmet nem a d h a t . 

A f o s v o r s a v t r á g y á k a t ez okból m i n d i ; több hónap-
pal a ve tés e lő t t kell e l szórni , hogy az idóközbeu 
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lehullot t csapadék a t r ágya ha tóanyagá t a talajba 
bemossa, e l o sz l a s s . Akárhányszor célszerű lesz az 
előveteméuv alá adni a t r á g y á t , igy például nem a 
buza, hanem az előveteményül szolgáló zabosbükkouy 
alá A zabosbiikkonyre «z időjárás szerint hol kisebb, 
hol nagyobb lesz a t r ágya hatása , a buzáuál azonban 
bi/ tosaii érvényesül a műt rágya , még száraz évek-
ben is. 

A cukorrépa után következő árpánál mindig az 
esetben értem el legnagyobb eredményt , ha neui az 
á rpa , hanem a cukorrépa alá adtam a műtrágyát ős 
IMHIÜ? a szokásos 150 kg. szuperfoszfátot alkalmazva 
Az árpa alá közvetlen 4 0 - 5 0 kg. chilisalétromot adva, 
a termés jelentékenyen fokozódik a minőség romlása 

k t t Á holdaukint adandó műtrágya mennyisége 
sziutéu befolyással van a műtrágya jövedelmezőségére 
Fösvény kedni a műtrágyával éppeu oly hiba, mint 
pazarolni. A gvakorla tbau a hatás nem ri tkán azér t 
marad el, mer t" keveset adtunk a trágyából, inaskor 
iueg azér t nincs jövedelem, mert nagyon sokat adtunk 
belőle és a terméstöbblet nem képes fedezni a t r ágyá-
zás költségeit. A legmegfelelőbb iuenuyi>éget minden 
gazdaság c*ak több évi kísérletből á l lap í tha t ja meg. 

Általánosságban csak annyi modható, hogy minél 
kiéltebb, kizsaroltabb földre hozunk első izben műt rágyá t , 
annál bővebbre mérjük a t rágya mennyiségét, két három-
szori t rágyázás után már mérsékelhetjük az adagot. 

A jövedelmezőségre való tekintet te l azon legyünk, 
hogy a mennyiség növelése ne vonja maga után a 
minőség romlását. A legtöbb növénynél a minőség akkor 
csökken, ha a talajban a nitrogén túlsúlyban vau a 
másik két tápanyaggal szemben, ezért od* kell törekedni, 
hogy a f.wforsavból és a káliból legyen több a ta la jban, 
hogy a nitrogén szabályozza a tápanyagfe lvé te l t . Nálunk 
mesterséges u i t rogént rágyát r i tkán használnak, mái-
sokkal g \ a k i a b b a u szárí tott ser tés- , vagy szarvasmarha-
t rágyát vagy feká l t rágyát , ezekben a fő tápanyag a 
nitrogén, ha egymagukban alkalmazzuk, könnyen elő-
idézhetik a minőség romlását, vagy egyéb hát rányos 
állapotokat, amiért is ezeket csak fosforsav vagy 
káli tosfáttal kiegészítve használjuk. A műtrágyázás 
jövedelmezősége attól is függ, hogy mely növényfaj alá 
alkalmazzuk azt . Minél nagyobb ér téket képvisel a 
sulyegység, annál biztosabban számíthatunk jövedelemre. 
Ha kat. holdaukint f 5 0 k g . szuperfo>zfátot adunk, akkoi 
a jelenlegi áraknál — a szalmatöbblettől e l tekintve — 
54 kg. terméstöbblet fedezi a búza alá adott t r á g y a 
költségét, 78 kg. ellenben az árpáét vagy zabét , az 
utóbbiaknak tehát nagyobb termést kell szolgál tatniuk,1 

hogy a búzával egyenlő jövedelmet ad janak . 
A jövedelmezőség nagyságára végül befolyással 

vau a számítás módja is. A gabonaféléknél a műt rágya 
nemcsak a szeui-, hanem a szalma termését is fokozza 
aszerint már most, amint ezt is figyelembe veszik — 
amint j d e n l e g mindenütt tenni kelleue, mert a fölös-
leges szalma j«d ér tékesí thető - vagy nem lesz a 
jövedelem nagyobb vagy kisebb. 

A legtöbb gazda a műtrágya u tóha tásá t nem veszi 
figyelembe, mintán pedig ez akárhány esetben számot-
tevő mennyiség, a jövedelmezőség helyes megállapí tá-
sánál ezt is számításba kell venni. 

(„Köztelek." j Cserhát i Sándor. 

Egy jó házból való fiu 
A I I I I Ú H Í J á n o s vas- és fűszerkereskedú'nél 
Czelldümölkön tánulónák azonnal felvétetik. 

Német nyelvet birók előnyben részesülnek. 

Egy utcai lakás, 
mely áll 3 szoba, fürdő szoba, szép konyha és 
mellék helyiségekből, augusztus vagy november 
1-ével kiadó. 

E g y u d v a r i I n k á m , kertbe néző, 2 
szoba, konyha és mellék helyiségekkel augusz-
tus vagy november 1-ével kiadó. 

K ő t u l c n i M z o l m és konyha ugyancsak 
augusztus vagy november 1-ével kiadó. 

Értekezhetni : Király-ut 746. sz. 
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7 41 
A bekerített számok éjjeli időt jelentenek 

„Épületasztalos segédek" 

és esúsz-bántalmakban szenve-
dőknek készséggel és ingyen szolgál lölvi-
lagositassal és útbaigazítással a gyógyulást 

illetőleg 
K N R L U N D O R 

J l le r t i ssen (Bayern.) 

munkát 

Müller Ede, 
építési vállalkozónál S z o m b a t h e l y e n . 

Császárfürdő B u d a p e s t e n . Nyári e s teli 
flyogyhely, a m a g y a r I rga lmasrend 

tu la jdona . E l s ő r a n g ú k e n e s hevvi/.ü y y o y y f ü r d ö ; mo-
dern berendezésű g ő z f ü r d ő , kénye lmes i szap , medence 
és kád fü rdők , melyek kiváló gyógy ha tássa l használ ta t -
nak az összes r e u m a t i k u s - és idegban ta lmukná l . Uszo-
dák, höleg- , s z é n s a v a s - e s v i l l amosv iz - fü rdok . Ivo és 
be le legzes i -kura . P r o s p e k t u s t ingyen és b é r m e n t v e küld 

Ax lynxnjatÓHtíif. 
N y i l t - t é r . * 

Oreg tanitomhoz, Pados Gáborhoz! 
A fenyvesek honában szomorúan rázza a *zél a 

sudár tülevelüta gályái t . 
Céltalanul bolyongok a „zordon Kárpátoknak feny-

vesekkel borított vadregényes t á j a ' - i n mi a la t t lelkem 
elszáll oda honnét a szomorú hír é i k - z e . t , hogy T e , 
jó tanítóm, betegen fekszel. Máskor ezer öiörnök közöt t , 
pajzánkodva jár ta be lelkem a Szabóhegyet , Óiiázat, a 
hiiues mezőket, e kies vidék természeti s zépsége i t ; mig 
most szívszorongva közelget, félve siet a T e beteg* 
ágyadhoz 

Tehát Téged is megtört a munka, a küzdésP Csak 
a tanító tudj*, mi az, tanítónak lenni. Gyer tya fény , 
mely magakörűl világosságot ter jeszt , de önmaga tol) • 
ton fogy. 

Emlékeimben visszatérek Hozzád, a Te műhelyedbe, 
hol egykor én is bámulva hal lgat ta lak , Csodálva néztelek] 
hol megszületett az a gondolatom, hogy én is tan í tó 
leszek. I gen ! A Te csendes beszéded lopta szivembe 
ezt az elhatározást s iiue 8 év múlt el csak azó ta , ' 
n.ióta p a nemzet napszámosa* vagyok. Csak áldalak 
é l te , pedig utamon a rosszakara t , e l lenségeskedés, 
bálátlansAg voltak állandó kísérőim s mégis rajongok 
pályámért, mert kis pajtásaim között boldogság tölt el, 
— mint Téged egykoron - mikor a szűzies gyermeki 
lélek megnyilatkozott s az értelem k ivá l to t t a igaz 
gyöngyeit . 

A társadalom legszélesebb ré tege kicsiny léssel, 
közönnyel nézte a legújabb időkig a tani tó munká já t s 
c^ak uiost mikor a hit megingott , az élet t e rhé re let t 
s a/, állam ' e s t ébe beleharapott a bajok rákfenéje , akkor 
vette észre, hogy a 35 e/.er főnyi tanítóból álló had-
sereg szinte g igás / i erővel dolgozik az erkölcsös magya r 
állam kiépítésén. 

De mit beszélek Neked ezekről , mikor T e be teg 
vagy * ugy ÍH á tél ted e z e k e t ? 

Tudom, hogy nem igy szokás be tege t lá togatn i , 
de oly nehéz a szivem s Téged annyi ra szeret lek, hogv 
nem hal lgathat tam el ezeket . 

Köztudomású, hogy vannak irók, költők, művészek, 
tudósok s embei barátok, kiket az emberiség megörökítet t , 
azt már kevesebben akar ják tudni , hogy a taní tó maga 
munkájával szintén örökbecsű munkát végez, de én 
állítom, hogy T e hal lhata t lan lelkemben épitéd tel a 
monumentális emléket akkor, midőn a t an í tványokba 
beoltottad a h i te t , tudást és a hazaszerete te t .* Nem 

a Te nagyszerű munkádnak közhely, hova az em 

P u h a v a g y k e m é n y 

í a t u s k ó k a i 

elfüreszelésre a legmagasabb napi árak szerint 
v e n * 

M ü l l e r F e r e n c , 

fürész és gyalutelep-tulajdonos. 
Pámer-utca. 

Védjegy: „Horgonyt' 

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka 
egy régjónak bizonyult háztszer, mely már sok év óta 
legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyait köszvenynel, 
osuznál ós meghulcsekncl, bedorzsoló-keppen haazuálva. 

Figyelmeztetés. S i lány hamisítványok miatt bevásár-
láskor óvatosak leirytink es csak olyan üveget fogadjunk el. 
moly a „Horgony" vedjegy^yet a Richtrr eegjeryzéostl 
ellátott dobazba van csomagolva. Ára n vegek len K —.80, 
K 1.40 és K 2.— es úgysaolván minden gyógyszeitálban kap-
ható. — Főraktár: Torok József gyógyszerésznél, Budapest. 

I : Richter gyógyszertára az „Arany nroszlá ihoz", 
P r á g á b a n , El isal ie tbst rasse 5 neu . Mindennapi szétküldés. 

S a j á t e r d o k ^ l i c i i 

csak BOHN-féle 
i i a j r k i k i i i d u i é s z s o m b o l y a i c s e r e p e t 

fogadjon el és u t a s í t s o n v i s s z a m á s 

: : s i l á n y m i n ő s é g ű c s e r e p e t , mert : : 

csak a BOHN-féle 
c s e r e p j u t ányos . s zep es s z a k s z e r ű f edóanyag 

Tessék mintát és árjegyzéket kérni. 

Bohn kikinJai cserepe. 
Bohn zsombolyai cserepe. 

Nyom. Keigl ttyula könyvnyomdájában Kőszegen. 

Emeletes ház 
kerttel, Kőszegen Rajnis-utea 29. sz. azonnal 
eladó. Bővebbet Z E S Ó t l i T©nő könyvkeres-

kedésében. 

berek bámulni j á r j a n a k , mert élni fogsz » ra' " ' V Ü u k 

ben, hova nem ju t hálát lanság, ' ' ' V ^ i i X r e s ^ 
Ez a taní tónak a legaranyosabb é rdemkeresz t 
Kérve kérem a Mindenhatót , t a r t sa meg d ága 

életedet addig, meddig az O bölcsességének te tsz ik s 
„Legyen szivednek szép vigasztalasa 
Örök az élet s van fel támadás." 

Baraczka , 1909. jun ius hó. 
Szerető tan í tványod 

Imre Lajo*, 
állmni vesetfl tnnitó. 

Kőszeg — — — — — — — 
Kötxeg Í7gvógyintézet Hat — — 
Kőt-Rendik L.-St. — — — — 
Felsölaszld — — — — 
Al»ópulva H*t. — — — — — 
Felsopuíya — — — — — — 
C'»ávR L.-8t. — — — _ 
Sopronujluk Hit. — — — — 
Sopronszentmarton — — — — 
Ve|M>rd-K*dboltl HNI.— — — — 

Lakompak — — — — — _ 
Doborján L.-St. — — — 
Sopronnyek-Haracsony — — — 
Alsópóterf* H-t — — — 
Sopron Keresztúr — — — _ 
Harka-kophaza — — — — — 

R«..l>« 
Sopron — — ~ — _ _ _ 

Seprőn — — — — — — — Y Béc.ból 
Harka-Kophaza — — — — 
Sopron-Keresztur — — — — 
AUóplterfa H-t. — — — — — 
Sopronnyek Haracsony — — — 
Dol'orjáu L.-St. — — — - — 
Lakompak — — — — 
Veperd-Knbold H-t. — — 
Sopronszentmarton — — — — 
Sopronujluk Unt. — — — — 
(Vávii l i . -St . — — — - — 
Felsöpulya — — — — — — 
AUóputya H«t. — — — — — 
Felsölás>zló — 
Röt Kend-k L.-8t. — — — — 
Kó»/.i'^YÍígyógyinté/.el Hst. — — 
Kőszeg — — — — — — — 

Kiadó lakások. 
Kőszegen a Gyöngyös utcában egy emeleti 

lakás, mely áll 5 szoba és a szükséges mellék 
helyiségekből, továbbá a földszinten egy 3 szo-
bás lakás és két 1 — 1 szabás lakás, ez utóbbiak 
esetleg bútorozva, augusztus hó 1-jére kiadók. 

Bővebbet e lap szerkesztőségénél. 
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